
  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

     1. País CHILE 
country/pays 
  

El presente documento público / This public document / Le présent acte public 
  

2. Ha sido firmado por LUIS FERNANDO EULOGIO CELIS URRUTIA 

has been signed by / 

e été signé par 
  

3. Quien actúa en calidad de | NOTARIO TITULAR 
acting in the capacity of / 

agissant en qualité de 
  

4. Revestido del sello - timbre| 2? NOTARIA DE PROVIDENCIA LUIS CELIS URRUTIA 
bears the seal - stamp of / 

est revétu du sceau - timbre de 
  

Certificado / Certified / Attesté 
  

    
  

    
  

5.En Santiago 6.Eldía | 28-08-2019 

at/a the /le 

7. Por karen fernanda armijo nilo 

by / par 

8. Bajo el número EAC872198 
N? / sous N* 

9. Sello - Timbre 10. Firma 
seal - stamp / sceau - timbre signature 

     
e, 
Qóbtica       
  

Esta apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el firmante del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o 

timbre del que el documento público esté revestido. La apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. 

Este documento ha sido firmado electrónicamente conforme a la Ley N* 19.799, sobre Documentos Electrónicos, Firma Electrónica y Servicios de Certificación de 

dicha Firma; y a la Ley N” 20.711, que implementa en Chile la Convención de La Haya que Suprime Exigencia de Legalización de Documentos Públicos 

Extranjeros 

  

This apostille only certifies the signature of the person who has signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 

public document bears. This apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 

This document has been signed electronically according to Law N* 19.799, about Electronic Documents, Electronic Signature and Certification Services of that 

Signature, and to Law N” 20.711, which implements in Chile the Convention of The Hague Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 

Documents 

  

Cette apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont 

cet acte public est revétu. Cette apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise 

Le présent document est muni d'une signature électronique conformément á la loi n*19799 relative aux actes électroniques, á la signature électronique et aux 

services de certification de signature électronique, ainsi qu'á la loi n*20711 portant application au Chili de la Convention de La Haye qui supprime l'obligation de 

légalisation des actes publics étrangers. 

  

INDIVIDUALIZACIÓN DEL DOCUMENTO APOSTILLADO 

Tipo de documento / Type of document / Type de document OTROS DOCUMENTOS NOTARIALES 

Titular / Holder / Titulaire: JUAN CARLOS SILVA JARA 

Número de páginas: 2 Folio/serie/otro: SIN IDENTIFICACIÓN 
number of pages / quantité de pages serie / other 

folio / série / autre 

VERIFICACIÓN EN LÍNEA 
La autenticidad de esta apostilla puede ser verificada en 

To verify the issuance of this apostille, see: 

Número Apostilla [ EAC872198 ] Cette apostille peut étre vérifiée á l'adresse suivante: 

A https://consulta.apostilla.gob.cl 
AT ]  



Santiago a 21 de agosto del 2019 

PODER OTORGADO POR LA SOCIEDAD EXTRANJERA 

Por- medio de la presente. YO JUAN CARLOS SILVA JARA, Cl 6.561.618-1 

representante legal de la empresa CEMEDIA S.A. con RUT: 96.974.250-0 misma 
que a su vez tiene participación de acciones en la empresa CELMEDIA S.A. con 

RUC 1791926706001 ubicada en la ciudad de Quito Av. Atahualpa E1-159 y Av. 

Republica Edificio Digicom 5to piso oficina 502, otorgo al Sr. JULIO ROBERTO 

GARZON POZO CON CI 170990335 de nacionalidad ecuatoriana residente en el 
Ecuador, a fungir como representante legal de la empresa CELMEDIA S.A. con el 

poder de cumplir con la atribución dispuesta en el artículo 6 de la ley de Compañías 

(entre otros, para que pueda contestar demandas y cumplir obligaciones) así 

también contraer obligaciones con entidades financieras y con otras entidades que 

mantenemos acuerdos suscritos a los contratos definidos por el tipo de negocio que 

mantiene la compañía con dichas entidades. 

Sin más que declarar al momento procedo a firmar y legalizar este documento. 

7 
Atentamente: Ze / 

CARL ILVA JARA 

C! 6.561.618-1 

  
A 

E 

A SN 
(AM



     
   

Autorizo la firma de don JUAN CARLOS SILVA JARA, cédula de identid 0.501.618-1, en 

representación de CELMEDIA S.A., RUT N* 96.974.250-0, facultad que emaña de escritura pública de 

fecha 25.06.2013, otorgada ante Notario Público de Santiago don Hum o Santelices ueci, R 

N* 6,488.- Santiago, 21 de agosto de 2019.- CAR 

    


